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CORECEM® 
FOR DENTAL USE ONLY
DESCRIPTION
CORECEM® “shade A1” and CORECEM ILLUSION® are dual-
cure flowable composite resins used for post cementation and 
core build-up during an endodontic treatment or during a resto-
ration procedure. The term CORECEM® will be used in the rest 
of the document. Both formulations have identical mechanical 
properties with the only difference being the pigment used for 
coloration and for the Illusion Technology that enables the com-
posite to change color.
CORECEM® consists of a light curable resin (called a base 
composite) and a catalyst, supplied in two barrels of an auto-
mixing syringe (see figure 1). When the base and catalyst are 
mixed through the static mixing tip, the mixture begins the pro-
cess of self-curing (also known as self-curable or auto-polym-
erization). It can also be cured at any time using a curing light.
CORECEM® is supplied in auto-mixing 1:1 MINIMIX (5 ml) or 
AUTOMIX (25 ml) syringes, provided with root canal tip for the 
mixing of the base and the catalyst.

COMPOSITION
CORECEM® is composed of a light curable resin (called a base 
composite) and a catalyst.
CORECEM® ILLUSION® is a special formulation that is tooth 
colored at body temperature but turns blue when sprayed with 
cold water.

INTENDED USE
CORECEM® is used as a core build-up material to replace 
missing tooth structure above the gingiva. It is also used as a 
cement to bond endodontic fiber posts inside the tooth where 
root canals treatment has been accomplished. The fiber post 
acts as an anchor (retention) to retain the core build-up where 
large amounts of tooth are missing
These products should only be used in hospitals, clinics or den-
tal office with qualified dental personnel (dentists).

INDICATIONS FOR USE
CORECEM® is indicated in case of missing substantial 
amounts of original tooth structure. It can be used on root 
canal treated teeth (non-vital), in conjunction with a fiber post, 
or it can be used on vital teeth that do not need root canal 
treatment.

CONTRAINDICATIONS
•	 Do not use if coronal tooth structure is less than 1.5 mm.
•	 Do not use on patient with known allergy to methacrylate.

WARNINGS
None known to date.

PRECAUTIONS
•	 CORECEM® is not recommended to be used for people 

allergic to methacrylic resins. Additionally, there is no data 
for the use of CORECEM® for children, pregnant or breast-
feeding women. Thus, it is not recommended for such use.

•	 The product is sold non-sterile. It cannot be sterilized.
•	 Do not use any resin to adjust viscosity of composite 

restorative material.
•	 Do not use in combination with substances containing 

eugenol because eugenol can impair the hardening of 
the composite and causes discoloration. Do neither store 
the composite material in proximity of eugenol containing 
products, nor let the composite allow to come into contact 
with materials containing eugenol.

•	 Store unopened material at a dark and cold place. 
Temperature should not exceed 20 °C (68 °F). Opened 
cartridges should be used up within 3 months. 

•	 The shelf-life for CORECEM Minimix 9 g is 24 months (two 
years) and for CORECEM Automix 42 g is 18 months. Do 
not use after expiration date.

•	 Store used CORECEM® syringe in the dark with used mix-
ing cannula in place.

•	 Do not pull back on the plunger after dispensing. This may 
cause constriction of the syringe.

•	 Contact of resin pastes with skin and gingival tissue 
should be avoided, especially by anyone having known 
resin allergies to methacrylates.

•	 Use of a rubber dam is recommended.

ADVERSE REACTIONS
Possible allergic reaction to methacrylate.

STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS

Preparing the mixing syringes
1.	 Remove the cap of the CORECEM® syringe and throw 

it away (do not use it again!). It is replaced by a special 

1:1 mixing cannula. Turn the cannula 90° until it locks 
in position.

2.	 Discard the first 2-3 mm (about the size of a pea) of the 
extruded material. This must be done for each new mix.

3.	 Do not pull back on the plunger after dispensing. This 
may cause constriction of the syringe.

4.	 Working time in the self-cured mode (23 °C (74 °F)): 
1:30 minutes from start of mixing.

5.	 Setting time in the self-cured mode (37 °C (99 °F)): 
5:30 minutes from start of mixing.
Post cementation

6.	 Prepare the post space according to manufacturer’s 
instructions. Etching and Primer are required.

7.	 Dispense a small amount 2-3 mm to eliminate the 
previous mixing and voids.

8.	 Apply CORECEM® inside the root canal using the root 
canal tip (recommended). Filling should occur from 
bottom upward to prevent voids.

9.	 Seat the post, light-cure for at least 20 s. (400 mW/cm²).
Core build-up

10.	 Fill in CORECEM® into a plastic form or fill in directly 
into the preparation. Filling should occur from bottom 
upward to prevent voids.

11.	 Light-cure for at least 40 s 400 mw/cm² or allow the 
system to self-cure for at least 3 minutes.

12.	 Remove the matrix when the material is completely set.
13.	 Start the final crown preparation.
14.	 For CORECEM® ILLUSION use cold water spray during 

trimming. After finishing, blue color will become dentin 
shade like A1.

STORAGE
•	 Store unopened material at a dark and cold place (< 20 °C 

– 68 °F)
•	 The shelf-life for CORECEM® Minimix 9 g is 24 months 

(two years) and for CORECEM® Automix 42 g is 
18 months. Do not use after expiration date

•	 Opened CORECEM® can be stored along with its syringe 
and mixing cannula in the dark. Temperature should not 
exceed 20 °C (68 °F). Opened cartridges should be used 
up within 3 months

•	 Do not store the composite material in proximity of euge-
nol containing products.

DISPOSAL 
Dispose in a safe manner in accordance with local/national 
regulations.

SAFETY AND LIABILITY
WARRANTY
RTD warrants this product will be free from defects in mate-
rial and manufacture. RTD makes no other warranties including 
any implied warranty of merchantability or fitness for a particu-
lar purpose. User is responsible for determining the suitability 
of the product for user’s application. If this product is defec-
tive within the warranty period, your exclusively remedy and 
RTD’s sole obligation shall be repair or replacement of the RTD 
product.

LIMITATION OF LIABILITY
Except where prohibited by law, RTD will not be liable for any 
loss or damage arising from this product, whether direct, indi-
rect, special, incidental or consequential, regardless of the the-
ory asserted, including warranty, contract, negligence or strict 
liability.
For dental use only.

* Refer to the manufacturer’s instructions for use.

** Please refer to your autoclave manufacturer for specific 
sterilization instructions if needed.

TERMS AND SYMBOLS IDENTIFICATION

Manufacturer

Batch code

Catalogue number

Number of unit / Content

Upper limit of temperature

Use-by date

Keep away from sunlight

MANUFACTURER:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - France
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

English is the reference text.
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CORECEM® 
POUZE KE STOMATOLOGICKÉMU 
POUŽITÍ
POPIS
CORECEM® shade A1 (odstín A1 a  CORECEM ILLUSION® 
jsou duálně tuhnoucí zatékavé kompozitní materiály, určené 
pro cementování čepů a  dostavbu zubních pahýlů při endo-
dontickém ošetření nebo během procesu zhotovení náhrady. 
Ve zbývající části dokumentu se bude používat název 
CORECEM®. Oba materiály mají identické mechanické vlast-
nosti, jediným rozdílem mezi nimi je pigment použitý pro tóno-
vání a  pro Illusion Technology, která umožňuje změnu barvy 
kompozitního materiálu.
CORECEM® se skládá ze světlem tuhnoucí pryskyřice (která 
se nazývá kompozitní báze) a  z  katalyzátoru, přičemž tyto 
složky jsou dodávány ve směšovací zdvojené stříkačce (viz 
obrázek 1). Když se smíchá báze s katalyzátorem pomocí sta-
tické míchací koncovky, směs začne samovolně tuhnout (tento 
proces se také nazývá samovytvrzování nebo automatická 
polymerizace). Směs však můžeme kdykoli vytvrdit pomocí 
polymerační lampy.
CORECEM® se dodává ve směšovacích stříkačkách 1:1 
MINIMIX (5 ml) nebo AUTOMIX (25 ml), které jsou dodávány 
s  koncovkou pro kořenové kanálky, určenou pro směšování 
báze a katalyzátoru.

SLOŽENÍ
CORECEM® se skládá ze světlem tuhnoucí pryskyřice (která 
se nazývá kompozitní báze) a z katalyzátoru.
CORECEM® ILLUSION® je speciální přípravek, který má při 
tělesné teplotě barvu zubů, ale při postříkání studenou vodou 
zmodrá.

URČENÉ POUŽITÍ
CORECEM® se používá jako materiál pro dostavbu zubních 
pahýlů, který nahrazuje chybějící strukturu zubu nad dásní. 
Používá se také jako cement pro bondování endodontických 
čepů ze skelných vláken uvnitř zubu po ošetření kořenových 
kanálků. Čep ze skelných vláken slouží jako kotva (fixátor) pro 
dostavbu zubních pahýlů v  případech, kdy chybí velká část 
zubu.
Tyto produkty by měl používat pouze kvalifikovaný stomato-
logický personál v  nemocnicích, na klinikách nebo v  zubních 
ordinacích (zubní lékaři).

INDIKACE PRO POUŽITÍ
CORECEM® je indikován v  případech, kdy chybí podstatná 
část původní struktury zubu. Lze jej používat u zubů s ošetře-
nými kořenovými kanálky (nevitálních) v kombinaci s čepy ze 
skelných vláken nebo u vitálních zubů, které nevyžadují ošet-
ření kořenových kanálků.

KONTRAINDIKACE
•	 Nepoužívejte, pokud je koronální struktura zubu menší 

než 1,5 mm.
•	 Nepoužívejte u  pacientů s  prokázanou alergií na 

methakrylát.

VAROVÁNÍ
Dosud nejsou známy.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
•	 CORECEM® se nedoporučuje používat u  osob alergic-

kých na methakrylátové pryskyřice. Navíc neexistují žádné 
údaje týkající se používání přípravku CORECEM® u dětí, 
těhotných a kojících žen. Proto se používání u těchto osob 
rovněž nedoporučuje.

•	 Produkt se prodává nesterilní. Nelze jej sterilizovat.
•	 Nepoužívejte pryskyřici pro úpravu viskozity kompozitního 

materiálu pro náhrady.
•	 Nepoužívejte v kombinaci s materiály obsahujícími euge-

nol, protože eugenol může narušit tuhnutí kompozitního 
materiálu a  může způsobit změnu barvy. Kompozitní 
materiál ani neskladujte v  blízkosti výrobků obsahujících 
eugenol, ani nedovolte, aby s takovými materiály přišel do 
styku.

•	 Neotevřený materiál skladujte na suchém a  chladném 
místě. Teplota by neměla překročit 20  °C. Otevřené kar-
tuše spotřebujte do 3 měsíců. 

•	 Doba trvanlivosti pro CORECEM Minimix 9 g je 24 měsíců 
(dva roky) a pro CORECEM Automix 42 g je 18 měsíců. 
Nepoužívejte po datu exspirace.

•	 Použitou stříkačku CORECEM® uložte na temné místo 
a ponechte na ní nasazenou použitou míchací kanylu.

•	 Po odměření už nevytahujte píst. Může dojít k zaškrcení 
stříkačky.

•	 Zabraňte kontaktu pryskyřičných past s pokožkou a tkání 
dásní, zejména u osob s potvrzenou alergií na metakryláty.

•	 Doporučujeme používat kofferdam.

NEŽÁDOUCÍ ÚČINKY
Možné alergické reakce na methakrylát.

PODROBNÉ POKYNY

Příprava míchacích stříkaček
1.	 Sejměte víčko stříkačky CORECEM® a vyhoďte ho (už 

ho znovu nepoužívejte!). Místo něj nasaďte speciální 
míchací kanylu 1:1. Otočte kanylou o 90°, aby zacvakla 
na místo.

2.	 První 2–3 mm vytlačeného materiálu (přibližně velikosti 
hrášku) zlikvidujte. Tento krok se musí provést u každé 
nové směsi.

3.	 Po odměření už nevytahujte píst. Může dojít k zaškrcení 
stříkačky.

4.	 Doba zpracování v  režimu samovytvrzování (23  °C): 
1:30 minut od zahájení míchání.

5.	 Doba tuhnutí v  režimu samovytvrzování (37  °C): 
5:30 minut od zahájení míchání.
Cementování čepu

6.	 Připravte místo pro čep podle pokynů výrobce. Je nutné 
nanést leptací činidlo a primer.

7.	 Odměřte malé množství, tj. 2– 3 mm, aby se odstranily 
zbytky z předchozího míchání a bubliny.

8.	 Aplikujte CORECEM® do kořenového kanálku pomocí 
aplikační kanyly pro kořenový kanálek (doporučeno). 
Plnění by se mělo provádět odspodu nahoru, aby se 
předešlo vzniku bublin.

9.	 Usaďte čep na správné místo a vytvrzujte jej světlem po 
dobu alespoň 20 sekund. (400 mW/cm²).
Dostavba zubního pahýlu

10.	 Naplňte CORECEM® do plastové formy nebo přímo na 
místo preparace. Plnění by se mělo provádět odspodu 
nahoru, aby se předešlo vzniku bublin.

11.	 Vytvrzujte světlem po dobu alespoň 40  sekund při 
400 mW/cm² nebo nechte systém samovytvrdit po dobu 
alespoň 3 minut.

12.	 Po úplném vytvrzení materiálu odstraňte matrici.
13.	 Začněte s finální přípravou korunky.
14.	 Při broušení CORECEM® ILLUSION používejte postřik 

studenou vodou. Po dokončení se modrá barva změní 
na odstín dentinu, např. A1.

SKLADOVÁNÍ
•	 Neotevřený materiál skladujte na suchém a  chladném 

místě (<20 °C)
•	 Doba trvanlivosti pro CORECEM® Minimix 9  g je 

24 měsíců (dva roky) a pro CORECEM® Automix 42 g je 
18 měsíců. Nepoužívejte po datu exspirace.

•	 Otevřený přípravek CORECEM® lze skladovat spo-
lečně se stříkačkou a míchací kanylou na temném místě. 
Teplota by neměla překročit 20 °C. Otevřené kartuše spo-
třebujte do 3 měsíců

•	 Kompozitní materiál neskladujte v blízkosti výrobků obsa-
hujících eugenol.

LIKVIDACE 
Materiál likvidujte bezpečným způsobem v souladu s platnými 
místními/národními předpisy.

BEZPEČNOST A ODPOVĚDNOST
ZÁRUKA
Společnost RTD zaručuje, že tento výrobek bude bez vad 
materiálu a  zpracování. Společnost RTD neposkytuje žádné 
další záruky, včetně předpokládaných záruk prodejnosti nebo 
vhodnosti k  určitému účelu. Za posouzení vhodnosti výrobku 
pro dané konkrétní použití odpovídá uživatel. Pokud se během 
záruční doby ukáže, že je výrobek vadný, vaším jediným prá-
vem a  jedinou povinností společnosti RTD je oprava nebo 
výměna výrobku RTD.

OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI
S výjimkou případů, kdy je to zakázáno zákonem, nenese spo-
lečnost RTD odpovědnost za ztráty nebo škody vzniklé v sou-
vislosti s  tímto výrobkem, ať už přímé, nepřímé, zvláštní, 
náhodné, nebo následné, bez ohledu na uplatňované právní 
teorie, včetně odpovědnosti vyplývající ze záruky, smlouvy, 
nedbalosti a včetně absolutní odpovědnosti.
Pouze ke stomatologickému použití.

* Viz návod k použití od výrobce.

** Konkrétní pokyny ke sterilizaci vám poskytne výrobce 
vašeho autoklávu.

POJMY A SYMBOLY

Výrobce

Kód dávky

Katalogové číslo

Počet jednotek / obsah

Horní teplotní mez

Datum použitelnosti

Chraňte před slunečním světlem

VÝROBCE:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève – Francie
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

V případě nejasností se řiďte textem v angličtině.
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CORECEM® 
ΓΙΑ ΟΔΟΝΤΙΑΤΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΜΟΝΟ
ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
Το CORECEM® «shade A1» και το CORECEM ILLUSION® 
είναι λεπτόρρευστες σύνθετες ρητίνες διπλού πολυμερισμού, οι 
οποίες χρησιμοποιούνται για τη συγκόλληση άξονα και την ανα-
σύσταση κολοβώματος κατά τη διάρκεια ενδοδοντικής θερα-
πείας ή κατά τη διάρκεια διαδικασίας αποκατάστασης. Ο όρος 
CORECEM® θα χρησιμοποιείται στο υπόλοιπο έγγραφο. Και 
τα δύο προϊόντα έχουν πανομοιότυπες μηχανικές ιδιότητες, με 
μόνη διαφορά τη χρωστική που χρησιμοποιείται για τον χρωμα-
τισμό και την τεχνολογία Illusion Technology, η οποία επιτρέπει 
στη σύνθετη ρητίνη να αλλάζει χρώμα.
Το CORECEM® αποτελείται από μια φωτοπολυμεριζόμενη 
ρητίνη (ονομαζόμενη σύνθετη ρητίνη βάσης) και έναν καταλύτη, 
τα οποία παρέχονται σε δύο κυλίνδρους μιας σύριγγας αυτόμα-
της ανάμειξης (βλ. εικόνα 1). Όταν η βάση και ο καταλύτης ανα-
μειγνύονται μέσω του στατικού ρύγχους ανάμειξης, το μείγμα 
αρχίζει τη διαδικασία αυτοπολυμερισμού (επίσης γνωστό ως 
αυτοπολυμερισμός). Μπορεί επίσης να πολυμεριστεί ανά πάσα 
στιγμή, χρησιμοποιώντας λυχνία πολυμερισμού.
Το CORECEM® παρέχεται σε σύριγγες αυτόματης ανάμει-
ξης 1:1 MINIMIX (5  ml) ή AUTOMIX (25 ml), εφοδιασμένες 
με ρύγχος ριζικού σωλήνα για την ανάμειξη της βάσης και του 
καταλύτη.

ΣΥΝΘΕΣΗ
Το CORECEM® αποτελείται από μια φωτοπολυμεριζόμενη 
ρητίνη (ονομαζόμενη σύνθετη ρητίνη βάσης) και έναν καταλύτη.
Το CORECEM® ILLUSION® είναι μια ειδική σύνθεση, η οποία 
έχει το φυσικό χρώμα του δοντιού σε θερμοκρασία σώματος 
αλλά γίνεται μπλε όταν ψεκάζεται με κρύο νερό.

ΠΡΟΟΡΙΖΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
Το CORECEM® χρησιμοποιείται ως υλικό ανασύστασης κολο-
βώματος για την αντικατάσταση ελλιπούς οδοντικής δομής 
επάνω από τα ούλα. Χρησιμοποιείται επίσης ως κονία για τη 
συγκόλληση ενδοδοντικών αξόνων από υαλονήματα στο εσω-
τερικό του δοντιού όπου έχει διενεργηθεί ενδοδοντική θερα-
πεία. Ο άξονας υαλονημάτων δρα ως άγκυρα (συγκράτηση), 
για να συγκρατεί την ανασύσταση κολοβώματος σε περιπτώ-
σεις όπου λείπει μεγάλη ποσότητα οδοντικής δομής
Αυτά τα προϊόντα πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο σε νοσο-
κομεία, κλινικές ή οδοντιατρεία από ειδικευμένο οδοντιατρικό 
προσωπικό (οδοντιάτρους).

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ
Το CORECEM® ενδείκνυται σε περιπτώσεις όπου λείπουν 
σημαντικές ποσότητες της αρχικής οδοντικής δομής. Μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί σε δόντια που υποβάλλονται σε ενδοδο-
ντική θεραπεία (απονεκρωμένα), σε συνδυασμό με έναν άξονα 
υαλονημάτων, ή μπορεί να χρησιμοποιηθεί σε ζωντανά δόντια 
τα οποία δεν χρειάζονται ενδοδοντική θεραπεία.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ
•	 Μην το χρησιμοποιείτε εάν η μυλική οδοντική δομή είναι 

μικρότερη από 1,5 mm.
•	 Μην το χρησιμοποιείτε σε ασθενή με γνωστή αλλεργία στα 

μεθακρυλικά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
Καμία γνωστή μέχρι σήμερα.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
•	 Το CORECEM® δεν συνιστάται για χρήση σε άτομα αλλερ-

γικά στις μεθακρυλικές ρητίνες. Επιπλέον, δεν υπάρχουν 

δεδομένα σχετικά με τη χρήση του CORECEM® για παδιά, 
έγκυες ή θηλάζουσες γυναίκες. Συνεπώς, δεν συνιστάται 
τέτοια χρήση.

•	 Το προϊόν διατίθεται μη  αποστειρωμένο. Δεν μπορεί να 
αποστειρωθεί.

•	 Μη χρησιμοποιείτε οποιαδήποτε ρητίνη για την προσαρ-
μογή του ιξώδους του υλικού αποκαταστάσεων σύνθετης 
ρητίνης.

•	 Μην το χρησιμοποιείτε σε συνδυασμό με ουσίες που περι-
έχουν ευγενόλη, καθώς η ευγενόλη μπορεί να επηρεάσει 
αρνητικά τη σκλήρυνση της σύνθετης ρητίνης και προκαλεί 
αποχρωματισμό. Μη φυλάσσετε το υλικό σύνθετης ρητίνης 
κοντά σε υλικά που περιέχουν ευγενόλη, ούτε να αφήνετε 
τη σύνθετη ρητίνη να έλθει σε επαφή με υλικά που περιέ-
χουν ευγενόλη.

•	 Φυλάσσετε το μη ανοιγμένο υλικό σε σκοτεινό και ψυχρό 
μέρος. Η θερμοκρασία δεν πρέπει να υπερβαίνει τους 
20 °C. Οι ανοικτές φύσιγγες πρέπει να χρησιμοποιούνται 
εντός 3 μηνών. 

•	 Η διάρκεια ζωής για το CORECEM Minimix 9  g είναι 
24 μήνες (δύο χρόνια) και για το CORECEM Automix 42 g 
είναι 18 μήνες. Μην το χρησιμοποιείτε μετά την ημερομη-
νία λήξης.

•	 Φυλάξτε τη χρησιμοποιημένη σύριγγα CORECEM® 
σε σκοτεινό μέρος με τη χρησιμοποιημένη κάνουλα 
τοποθετημένη.

•	 Μην τραβήξετε προς τα πίσω το έμβολο μετά τη διανομή 
του υλικού. Αυτό μπορεί να προκαλέσει συμπίεση της 
σύριγγας.

•	 Η επαφή παστών ρητίνης με το δέρμα και τον ουλικό ιστό 
πρέπει να αποφεύγεται, ειδικά από άτομα που έχουν γνω-
στές αλλεργίες στα μεθακρυλικά.

•	 Συνιστάται η χρήση ελαστικού απομονωτήρα.

ΑΝΕΠΙΘΥΜΗΤΕΣ ΑΝΤΙΔΡΑΣΕΙΣ
Πιθανή αλλεργική αντίδραση στο μεθακρυλικό.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΒΗΜΑ ΠΡΟΣ ΒΗΜΑ

Προετοιμασία των συρίγγων ανάμειξης
1.	 Αφαιρέστε το πώμα της σύριγγας CORECEM® και 

απορρίψτε το (μην το ξαναχρησιμοποιήσετε!). Αυτό 
αντικαθίσταται από μια ειδική κάνουλα ανάμειξης 1:1. 
Στρίψτε την κάνουλα κατά 90° μέχρι να ασφαλίσει στη 
θέση της.

2.	 Απορρίψτε τα πρώτα 2‑3 mm (περίπου το μέγεθος ενός 
μπιζελιού) του εξωθούμενου υλικού. Αυτό πρέπει να 
γίνεται για κάθε νέα ανάμειξη.

3.	 Μην τραβήξετε προς τα πίσω το έμβολο μετά τη διανομή 
του υλικού. Αυτό μπορεί να προκαλέσει συμπίεση της 
σύριγγας.

4.	 Χρόνος εργασίας στον τρόπο αυτοπολυμερισμού 
(23 °C): 1:30 λεπτά από την έναρξη της ανάμειξης.

5.	 Χρόνος πήξης στον τρόπο αυτοπολυμερισμού (37 °C): 
5:30 λεπτά από την έναρξη της ανάμειξης.
Συγκόλληση άξονα

6.	 Προετοιμάστε τον χώρο του άξονα σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή. Απαιτείται αδροποίηση και 
εφαρμογή ενεργοποιητή (primer).

7.	 Διανείμετε μια μικρή ποσότητα 2‑3  mm, για να 
απομακρύνετε προηγούμενο αναμεμειγμένο υλικό και 
φυσαλίδες.

8.	 Εφαρμόστε CORECEM® μέσα στον ριζικό σωλήνα 
χρησιμοποιώντας το ρύγχος ριζικού σωλήνα 
(συνιστάται). Η έμφραξη πρέπει να γίνεται από κάτω 
προς τα πάνω προς αποφυγή κενών.

9.	 Εδράστε τον άξονα, φωτοπολυμερίστε για τουλάχιστον 
20 δευτερόλεπτα. (400 mW/cm²).
Ανασύσταση κολοβωμάτων

10.	 Χορηγήστε το CORECEM® μέσα σε μια πλαστική φόρμα 
ή απευθείας στην παρασκευή. Η έμφραξη πρέπει να 
γίνεται από κάτω προς τα πάνω προς αποφυγή κενών.

11.	 Φωτοπολυμερίστε για τουλάχιστον 40 δευτερόλεπτα με 
400 mw/cm² ή αφήστε το σύστημα να αυτοπολυμεριστεί 
για τουλάχιστον 3 λεπτά.

12.	 Αφαιρέστε τη μήτρα όταν το υλικό έχει πήξει τελείως.
13.	 Ξεκινήστε την τελική παρασκευή της μυλικής 

αποκατάστασης.
14.	 Για το CORECEM® ILLUSION, χρησιμοποιείτε ψεκασμό 

με κρύο νερό κατά τη διάρκεια του τροχίσματος. Αφού 
ολοκληρωθεί η διαδικασία, το μπλε χρώμα θα γίνει 
απόχρωση οδοντίνης, όπως η A1.

ΦΥΛΑΞΗ
•	 Φυλάσσετε το μη ανοιγμένο υλικό σε σκοτεινό και ψυχρό 

μέρος (< 20 °C)
•	 Η διάρκεια ζωής για το CORECEM® Minimix 9  g είναι 

24  μήνες (δύο χρόνια) και για το CORECEM® Automix 
42 g είναι 18 μήνες. Μην το χρησιμοποιείτε μετά την ημε-
ρομηνία λήξης

•	 Το ανοιγμένο CORECEM® μπορεί να φυλαχθεί μαζί με τη 
σύριγγά του και την κάνουλα ανάμειξης σε σκοτεινό μέρος. 
Η θερμοκρασία δεν πρέπει να υπερβαίνει τους 20 °C. Οι 
ανοικτές φύσιγγες πρέπει να χρησιμοποιούνται εντός 
3 μηνών

•	 Μη φυλάσσετε το υλικό σύνθετης ρητίνης κοντά σε υλικά 
που περιέχουν ευγενόλη.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ 
Απορρίψτε με ασφαλή τρόπο σύμφωνα με τους τοπικούς/εθνι-
κούς κανονισμούς.

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΘΥΝΗ
ΕΓΓΥΗΣΗ
Η RTD εγγυάται ότι αυτό το προϊόν θα είναι ελεύθερο από ελατ-
τώματα στο υλικό και στην κατασκευή του. Η RTD δεν παρέ-
χει άλλες εγγυήσεις συμπεριλαμβανομένης οποιασδήποτε σιω-
πηρής εγγύησης εμπορευσιμότητας ή καταλληλότητας για έναν 
συγκεκριμένο σκοπό. Ο χρήστης είναι υπεύθυνος για τον καθο-
ρισμό της καταλληλότητας του προϊόντος για την εφαρμογή του 
χρήστη. Εάν το προϊόν αυτό είναι ελαττωματικό εντός της περι-
όδου της εγγύησης, η μοναδική σας αποκατάσταση και η μονα-
δική υποχρέωση της RTD θα είναι η επιδιόρθωση ή η αντικατά-
σταση του προϊόντος της RTD.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ
Εκτός από τις περιπτώσεις όπου απαγορεύεται από τον νόμο, 
η RTD δεν θα ευθύνεται για τυχόν απώλεια ή βλάβη που προ-
κύπτει από αυτό το προϊόν, είτε άμεση, έμμεση, ειδική, παρε-
πόμενη ή επακόλουθη, ανεξαρτήτως της νομικής θεωρίας, 
συμπεριλαμβανομένης εγγύησης, σύμβασης, αμέλειας ή αντι-
κειμενικής ευθύνης.
Για οδοντιατρική χρήση μόνο.

* Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή.

** Παρακαλούμε απευθυνθείτε στον κατασκευαστή του 
αυτόκαυστου για ειδικές οδηγίες αποστείρωσης, εάν 
χρειάζεται.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΟΡΩΝ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΛΩΝ

Κατασκευαστής

Κωδικός παρτίδας

Αριθμός καταλόγου

Αριθμός μονάδων / Περιεχόμενο

Άνω όριο θερμοκρασίας

Ημερομηνία λήξης

Διατηρείτε μακριά από το ηλιακό φως

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - France
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Το αγγλικό κείμενο είναι το κείμενο αναφοράς.
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CORECEM® 
SKIRTAS NAUDOTI TIK ODONTOLOGI-
JOS SRITYJE
APRAŠYMAS
CORECEM® atspalvis A1 ir CORECEM ILLUSION® yra dvi-
gubo apdorojimo takios kompozitinės dervos, skirtos kaiščiams 
cementuoti ir įklotams formuoti atliekant endodontinį gydymą 
arba atkūrimo procedūrą. Toliau dokumente bus vartojamas 
terminas CORECEM®. Abi medžiagos yra identiškų mechani-
nių savybių, skiriasi tik pigmentas, naudojamas spalvai suteikti 
ir technologijai „Illusion Technology“, leidžiančiai keisti kompo-
zitinės dervos spalvą.
CORECEM® sudaro šviesa apdorojama derva (vadinama 
bazine kompozitine medžiaga) ir katalizatorius, visa tai patei-
kiama dviejuose automatinio sumaišymo švirkšto cilindruose 
(žiūrėkite 1  pav.). Kai bazinis komponentas ir katalizatorius 
sumaišomi statiniame maišymo antgalyje, prasideda miši-
nio savaiminio kietėjimo procesas (dar vadinamas savaiminiu 
stingimu arba automatine polimerizacija). Be to, jį galima bet 
kuriuo metu apdoroti naudojant šviesą.
CORECEM® pateikiama savaiminio sumaišymo švirkštuose 1:1 
MINIMIX (5 ml) arba AUTOMIX (25 ml), su šaknies kanalo ant-
galiu, skirtu baziniam komponentui ir katalizatoriui sumaišyti.

SUDĖTIS
CORECEM® sudaro šviesa apdorojama derva (vadinama 
bazine kompozitine medžiaga) ir katalizatorius.
CORECEM® ILLUSION® yra specialios formulės medžiaga, 
kuri yra danties spalvos esant kūno temperatūrai, bet pasidaro 
mėlyna apipurškus šaltu vandeniu.

NAUDOJIMO PASKIRTIS
CORECEM® naudojama kaip įkloto medžiaga, skirta trūksta-
mai danties struktūrai virš dantenų pakeisti. Be to, ji naudo-
jama kaip cementas endodontiniams pluošto kaiščiams dan-
ties viduje surišti, kai buvo atliktas šaknies kanalų gydymas. 
Pluoštinis kaištis veikia kaip inkaras (fiksatorius) įklotui įtvirtinti, 
kai trūksta didelės dalies danties.
Šie gaminiai gali būti naudojami tik ligoninėse, klinikose arba 
odontologijos kabinetuose, o naudoti juos gali tik kvalifikuoti 
odontologijos specialistai (odontologai).

NAUDOJIMO INDIKACIJOS
CORECEM® indikuojama, jei trūksta didelės dalies origina-
lios danties struktūros. Ji gali būti naudojama dančiui, kurio 
šaknies kanalas buvo gydytas (negyvas), kartu su pluoštiniu 
kaiščiu arba gyvam dančiui, kuriam šaknies kanalo gydymas 
nereikalingas.

KONTRAINDIKACIJOS
•	 Nenaudokite, jeigu danties vainikėlio struktūra yra 

mažesnė nei 1,5 mm.
•	 Nenaudokite pacientams, kuriems nustatyta alergija 

metakrilatui.

ĮSPĖJIMAI
Kol kas nėra žinoma.

ATSARGUMO PRIEMONĖS
•	 CORECEM® nerekomenduojama naudoti žmonėms, 

kurie alergiški metakrilo dervoms. Be to, nėra duomenų 
dėl CORECEM® naudojimo vaikams, nėščioms arba krū-
tine maitinančioms moterims. Todėl toks naudojimas 
nerekomenduojamas.

•	 Produktas parduodamas nesterilus. Jo negalima 
sterilizuoti.

•	 Nenaudokite jokių dervų kompozitinės atkūrimo medžia-
gos klampumui koreguoti.

•	 Nenaudokite kartu su medžiagomis, kurių sudėtyje yra 
eugenolio, nes eugenolis gali pabloginti kompozitinės der-
vos kietėjimą ir išblukinti spalvą. Nelaikykite kompozitinės 
medžiagos greta produktų, kurių sudėtyje yra eugenolio, ir 
neleiskite, kad kompozitinė medžiaga liestųsi su medžia-
gomis, kurių sudėtyje yra eugenolio.

•	 Laikykite neatidarytą medžiagą tamsioje ir šaltoje vietoje. 
Temperatūra neturi viršyti 20 °C. Atidarytas kasetes reikia 
panaudoti per 3 mėnesius. 

•	 „CORECEM Minimix 9 g“ laikymo trukmė yra 24 mėnesiai 
(dveji metai), o „CORECEM Automix 42 g“ – 18 mėnesių. 
Nenaudokite praėjus galiojimo datai.

•	 Laikykite panaudotą CORECEM® švirkštą tamsoje, uždėję 
panaudotą maišymo kaniulę.

•	 Įšvirkštę netraukite stūmoklio atgal. Dėl to švirkštas gali 
įdubti.

•	 Reikia vengti dervos pastos sąlyčio su oda ir dantenų 
audiniu, ypač jei žinoma, kad pacientas yra alergiškas 
metakrilo dervoms.

•	 Rekomenduojama naudoti guminį užklotą.

NEIGIAMOS REAKCIJOS
Galima alerginė reakcija metakrilatui.

NUOSEKLIOS INSTRUKCIJOS

Maišymo švirkštų paruošimas
1. Nuimkite CORECEM® švirkšto dangtelį ir išmeskite 

(jo nebenaudokite!). Jis pakeičiamas specialia 1:1 
maišymo kaniule. Pasukite kaniulę 90°, kol ji užsifiksuos 
reikiamoje padėtyje.

2. Išmeskite pirmus 2–3 mm (maždaug žirnio dydžio) 
išspaustos medžiagos. Tai turi būti atliekama ruošiantis 
kiekvienam naujam maišymui.

3. Įšvirkštę netraukite stūmoklio atgal. Dėl to švirkštas gali 
įdubti.

4. Darbo laikas savaiminio kietėjimo režimu (23 °C): 
1:30 min. nuo maišymo pradžios.

5. Sustingimo laikas savaiminio kietėjimo režimu (37 °C): 
5:30 min. nuo maišymo pradžios.
Kaiščio cementavimas

6. Paruoškite kaiščio vietą pagal gamintojo instrukcijas. 
Reikalingas ėsdinimas ir gruntavimas.

7. Išspauskite nedidelį kiekį – 2–3 mm, kad pašalintumėte 
ankstesnį mišinį ir tuštumą.

8. Įveskite CORECEM® į šaknies kanalą naudodami 
šaknies kanalo antgalį (rekomenduojama). Pildymą 
reikia atlikti iš dugno aukštyn, kad nesusidarytų tuštumų.

9. Įstatykite kaištį, apdorokite šviesa mažiausiai 20 sek. 
(400 mW/cm²).
Įkloto formavimas

10. Įleiskite CORECEM® į plastikinę formą arba įleiskite 
tiesiogiai į ruošinį. Pildymą reikia atlikti iš dugno 
aukštyn, kad nesusidarytų tuštumų.

11. Apdorokite šviesa mažiausiai 40 sek. 400 mw/cm² arba 
leiskite sistemai sukietėti savaime mažiausiai 3 minutes.

12. Nuimkite matricą, kai medžiaga iki galo sukietės.

13. Pradėkite galutinį vainikėlio paruošimą.
14. Atlikdami CORECEM® ILLUSION apdailą purkškite 

šaltu vandeniu. Baigus mėlyna spalva taps dentino 
atspalvio, kaip A1.

LAIKYMAS
•	 Laikykite neatidarytą medžiagą tamsioje ir šaltoje vietoje 

(< 20 °C).
•	 „CORECEM® Minimix 9 g“ laikymo trukmė yra 24 mėnesiai 

(dveji metai), o „CORECEM® Automix 42 g“ – 18 mėnesių. 
Nenaudokite praėjus galiojimo datai.

•	 Atidarytą CORECEM® galima laikyti kartu su švirkštu 
ir maišymo kaniule tamsoje. Temperatūra neturi viršyti 
20 °C. Atidarytas kasetes reikia panaudoti per 3 mėnesius.

•	 Nelaikykite kompozitinės medžiagos šalia produktų, 
kuriuose yra eugenolio.

UTILIZAVIMAS 
Utilizuokite saugiu būdu pagal vietines/šalies taisykles.

SAUGA IR ATSAKOMYBĖ
GARANTIJA
RTD garantuoja, kad šis produktas bus be medžiagų ir gamy-
bos defektų. RTD nesuteikia jokių kitų garantijų, įskaitant visas 
numanomas perkamumo arba atitikimo konkrečiai paskirčiai 
garantijas. Naudotojas savo atsakomybe turi nustatyti gaminio 
tinkamumą naudotojo taikomai sričiai. Jei šis gaminys sugenda 
garantijos laikotarpiu, jūsų išimtinė teisė ir RTD vienintelis įsi-
pareigojimas turi būti RTD gaminio taisymas arba keitimas.

ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS
Išskyrus atvejus, kai tai draudžia įstatymai, RTD neatsako už 
jokius tiesioginius, netiesioginius, specialius, atsitiktinius ar 
pasekminius dėl šio gaminio atsiradusius nuostolius ar žalą, 
nepaisant taikomos teisinės teorijos, įskaitant garantiją, sutartį, 
aplaidumą ar griežtą atsakomybę.
Skirtas naudoti tik odontologijos srityje.

* Žiūrėkite gamintojo naudojimo instrukcijas.

** Jei reikia, kreipkitės į savo autoklavo gamintoją konkre-
čių sterilizavimo instrukcijų.

TERMINŲ IR SIMBOLIŲ IDENTIFIKAVIMAS

Gamintojas

Partijos kodas

Katalogo numeris

Vienetų skaičius / turinys

Viršutinė temperatūros riba

Naudoti iki datos

Saugoti nuo saulės šviesos

GAMINTOJAS
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève – Prancūzija
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Pateikiamas tekstas anglų kalba.
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CORECEM® 
TYLKO DO UŻYTKU 
STOMATOLOGICZNEGO
OPIS
Produkty CORECEM® „odcień A1” i CORECEM ILLUSION® to 
podwójnie utwardzalne, płynne żywice kompozytowe, stoso-
wane do cementowania wkładów i odbudowy zrębu w  trakcie 
leczenia endodontycznego lub procedury uzupełnienia prote-
tycznego. W pozostałej części dokumentu używane jest poję-
cie CORECEM®. Obie formuły mają identyczne właściwości 
mechaniczne, a jedyną różnicą jest barwnik użyty do zabarwie-
nia i zastosowania Illusion Technology, umożliwiającej zmianę 
koloru kompozytu.
Produkt CORECEM® składa się z  dwóch składników – 
żywicy  światłoutwardzalnej (nazywanej kompozytem bazo-
wym) i  katalizatora – dostarczanych w  dwóch cylindrach 
strzykawki automieszającej (patrz ryc. 1). Podczas mieszania 
bazy i katalizatora przez statyczną końcówkę mieszającą mie-
szanina rozpoczyna proces samodzielnego utwardzania się 
(znany również jako samoutwardzalność lub autopolimeryza-
cja). Możliwe jest również utwardzanie lampą polimeryzacyjną 
w dowolnym momencie.
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CORECEM® 
VAIN HAMMASLÄÄKETIETEELLISEEN 
KÄYTTÖÖN
KUVAUS
CORECEM® ”sävy A1” ja CORECEM ILLUSION® ovat kak-
soiskovetteisia juoksevia yhdistelmämuoviresiinejä, joita käyte-
tään nastan sementointiin ja pilarinrakennukseen juurihoidossa 
tai restauraatiotoimenpiteessä. Jäljempänä tässä asiakirjassa 
käytetään nimitystä CORECEM®. Kummankin koostumuksen 
mekaaniset ominaisuudet ovat identtiset, ja ne eroavat toisis-
taan ainoastaan värjäystä ja havainnollistamisteknologiaa var-
ten käytetyn pigmentin osalta, jonka ansiosta yhdistelmämuovi 
pystyy vaihtamaan väriään.
CORECEM® koostuu valokovetteisesta resiinistä (Base-
yhdistelmämuovi) ja katalyytistä, jotka toimitetaan kahdessa 
automaattisen sekoitusruiskun säiliössä (katso kuva 1). Kun 
Base-materiaali ja katalyytti sekoitetaan staattisella sekoitus-
kärjellä, seoksen itsekovettumisprosessi käynnistyy (nk. itse-
kovettuva tai autopolymeroituva materiaali). Se voidaan myös 
aina kovettaa kovetusvalolla.
CORECEM® toimitetaan automaattisissa 1:1 MINIMIX 
(5 ml)- tai AUTOMIX (25 ml) -ruiskuissa, jotka sisältävät 
Base-materiaalin ja katalyytin sekoittamiseen tarkoitetun 
juurikanavakärjen.

KOOSTUMUS
CORECEM® koostuu valokovetteisesta resiinistä (Base-
yhdistelmämuovi) ja katalyytistä.
CORECEM® ILLUSION® -materiaalin erityinen koostumus on 
hampaanvärinen kehonlämpötilassa, mutta muuttuu siniseksi, 
kun siihen suihkutetaan kylmää vettä.

KÄYTTÖTARKOITUS
CORECEM®-materiaalia käytetään pilarinrakennusmateriaa-
lina korvaamaan puuttuva hammasrakenne ienrajan yläpuo-
lella. Sitä käytetään myös sementtinä kuitunastojen sidosta-
miseen hampaassa juurikanavan hoitotoimenpiteen päätyttyä. 
Kuitunasta toimii ankkurina (kiinnikkeenä) pilarille, kun ham-
paasta puuttuu suuri osa.
Näitä tuotteita tulee käyttää ainoastaan sairaaloissa tai ham-
maslääkärin vastaanotoilla pätevän hammaslääketieteellisen 
henkilökunnan (hammaslääkärien) toimesta.

KÄYTTÖAIHEET
CORECEM® on tarkoitettu käyttöön tapauksissa, joissa alkupe-
räisestä hammasrakenteesta puuttuu merkittävä osa. Sitä voi-
daan käyttää juurihoidetussa hampaassa (devitaali), kuitunastan 
kanssa, tai myös vitaalissa hampaassa, joka ei vaadi juurihoitoa.

VASTA-AIHEET
•	 Ei saa käyttää, jos koronaalinen hammasrakenne on alle 

1,5 mm.
•	 Ei saa käyttää, jos potilaan tiedetään olevan allerginen 

metakrylaatille.

VAROITUKSET
Ei tiedossa tähän mennessä.

VAROTOIMET
•	 CORECEM®-materiaalia ei suositella käytettäväksi hen-

kilöillä, jotka ovat allergisia metakryylihartseille. Lisäksi 
CORECEM®-materiaalin käytöstä lapsilla tai raskaana ole-
villa tai imettävillä naisilla ei ole tietoa. Sen vuoksi materi-
aalia ei suositella heille.

•	 Tuote toimitetaan epästeriilinä. Sitä ei voi steriloida.
•	 Älä käytä resiiniä yhdistelmämuovipaikkamateriaalin vis-

kositeetin muuttamiseen.
•	 Älä käytä yhdessä eugenolia sisältävien aineiden kanssa, 

koska eugenoli voi haitata yhdistelmämuovin kovettumista 
ja aiheuttaa värjäymiä. Älä myöskään säilytä yhdistelmä-
muovimateriaalia eugenolia sisältävien tuotteiden lähei-
syydessä äläkä anna yhdistelmämuovin joutua kosketuk-
seen eugenolia sisältävien tuotteiden kanssa.

•	 Säilytä avaamatonta materiaalia valolta suojattuna ja vii-
leässä. Lämpötila ei saa ylittää 20 °C:tta. Avatut sylinte-
riampullit on käytettävä 3 kuukauden kuluessa. 

•	 CORECEM Minimix 9 g -materiaalin säilyvyysaika on 
24 kuukautta (kaksi vuotta) ja CORECEM Automix 42 g 
-materiaalin säilyvyysaika 18 kuukautta. Älä käytä viimei-
sen käyttöpäivämäärän jälkeen.

•	 Säilytä käytettyä CORECEM®-ruiskua ja siihen edelleen 
kiinnitettyä käytettyä sekoituskanyyliä valolta suojattuina.

•	 Älä vedä mäntää takaisin annostelun jälkeen. Se saattaa 
johtaa ruiskun tukkeutumiseen.

•	 Resiinipastojen kosketusta ihon ja ienkudoksen kanssa 
tulee välttää erityisesti, jos henkilön tiedetään olevan aller-
ginen metakrylaateille.

•	 Kofferdamin käyttö on suositeltavaa.

HAITTAVAIKUTUKSET
Mahdollinen allerginen reaktio metakrylaatille.

VAIHEITTAISET OHJEET
Sekoitusruiskujen valmistelu
1.	 Poista CORECEM®-ruiskun korkki ja hävitä se (älä 

käytä sitä uudelleen!). Sen tilalle asetetaan erityinen 
1:1-sekoituskanyyli. Käännä kanyyliä 90° niin, että se 
lukkiutuu paikalleen.

2.	 Hävitä ensimmäinen 2−3 mm (noin herneen kokoinen 
määrä) pursotetusta materiaalista. Tämä on tehtävä 
jokaiselle uudelle seokselle.

3.	 Älä vedä mäntää takaisin annostelun jälkeen. Se 
saattaa johtaa ruiskun tukkeutumiseen.

4.	 Työskentelyaika itsekovettuvassa tilassa (23 °C): 
1:30 minuuttia sekoittamisen aloittamisesta.

5.	 Kovettumisaika itsekovettuvassa tilassa (37 °C): 
5:30 minuuttia sekoittamisen aloittamisesta.
Nastan sementointi

6.	 Preparoi nastatila valmistajan antamien ohjeiden 
mukaan. Etsaus ja primeeri vaaditaan.

7.	 Poista aiemmat seokset ja ilmakuplat annostelemalla 
pieni määrä 2−3 mm.

8.	 Annostele CORECEM® juurikanavaan juurikanavakär-
jellä (suositus). Täytä materiaali pohjalta ylöspäin ilma-
kuplien välttämiseksi.

9.	 Aseta nasta paikalleen ja valokoveta vähintään 
20 sekuntia (400 mW/cm²).
Pilarin rakentaminen

10.	 Täytä CORECEM®-materiaalia muovimuottiin tai suo-
raan preparointiin. Täytä materiaali pohjalta ylöspäin 
ilmakuplien välttämiseksi.

11.	 Valokoveta vähintään 40 sekuntia 400 mw/cm² tai anna 
materiaalin itsekovettua vähintään 3 minuuttia.

12.	 Poista matriisi, kun materiaali on kovettunut kokonaan.
13.	 Aloita lopullisen kruunun valmistelu.
14.	 Suihkuta CORECEM® ILLUSION -materiaaliin kylmää 

vettä viimeistelyn aikana. Viimeistelyn jälkeen sininen 
väri muuttuu dentiinin sävyksi, kuten A1.

SÄILYTYS
•	 Säilytä avaamatonta materiaalia valolta suojattuna ja vii-

leässä (< 20 °C).
•	 CORECEM® Minimix 9 g -materiaalin säilyvyysaika on 

24 kuukautta (kaksi vuotta) ja CORECEM® Automix 42 g 
-materiaalin säilyvyysaika 18 kuukautta. Älä käytä viimei-
sen käyttöpäivämäärän jälkeen.

•	 Avattua CORECEM®-materiaalia voi säilyttää ruiskun ja 
sekoituskanyylin kanssa valolta suojattuna. Lämpötila ei 
saa ylittää 20 °C:tta. Avatut sylinteriampullit on käytettävä 
3 kuukauden kuluessa.

•	 Älä säilytä yhdistelmämuovimateriaalia eugenolia sisältä-
vien tuotteiden läheisyydessä.

HÄVITTÄMINEN 
Hävitä turvallisesti paikallisten/maakohtaisten määräysten 
mukaisesti.

TURVALLISUUS JA LUOTETTAVUUS
TAKUU
RTD takaa, että tässä tuotteessa ei ole materiaali- tai valmistus-
virheitä. RTD ei myönnä muita takuita, mukaan lukien epäsuorat 
takuut kaupallisuudesta tai käytön sopivuudesta tiettyyn tarkoi-
tukseen. On käyttäjän vastuulla varmistaa tuotteen soveltuvuus 
tiettyyn käyttötarkoitukseen. Jos tässä tuotteessa ilmenee vika 
takuuajan puitteissa, asiakkaalle korvataan ja RTD:ltä voidaan 
vaatia ainoastaan RTD-tuotteen korjaus tai vaihtaminen uuteen.

VASTUUN RAJOITTAMINEN
Paitsi silloin, jos se on estetty laissa, RTD ei ole vastuussa 
mistään tämän tuotteen aiheuttamista menetyksistä tai vahin-
goista, olivatpa vahingot sitten suoria, epäsuoria, satunnai-
sia, erityisiä tai välillisiä, riippumatta vastuuteoriasta, mukaan 
lukien takuu, sopimus, laiminlyönti tai ankara vastuu.
Vain hammaslääketieteelliseen käyttöön.

* Katso valmistajan toimittamat käyttöohjeet.
** Varmista tarkat sterilointiohjeet tarvittaessa autoklaavin 
valmistajalta.

KÄSITTEIDEN JA SYMBOLIEN MERKITYKSET

Valmistaja

Eräkoodi

Tuotenumero

Yksiköiden määrä / sisältö

Lämpötilan yläraja

Viimeinen käyttöpäivämäärä

Suojattava auringonvalolta

VALMISTAJA:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - Ranska
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Englanninkielinen käyttöohje on tämän käännöksen alkuteksti.
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CORECEM®

SAMO ZA STOMATOLOŠKU UPOTREBU
OPIS
CORECEM® ”shade A1” i CORECEM ILLUSION® su tečne 
kompozitne smole sa dvostrukim vezivanjem koje se koriste 
za cementiranje kočića i izradu nadogradnje tokom endodont-
skog tretmana ili postupka restauracije. Termin CORECEM® će 
se koristiti u ostatku dokumenta. Obe formulacije imaju iden-
tična mehanička svojstva sa jedinom razlikom u pigmentu koji 
se koristi za bojenje i za Illusion tehnologiju koja omogućava 
promenu boje kompozita.
CORECEM® se sastoji od svetlosnopolimerizujuće smole 
(nazvana bazni kompozit) i katalizatora, koji se isporučuju u 
dva kanala šprica sa automatskim mešanjem (vidi sliku 1). 
Kada se baza i katalizator pomešaju kroz statički vrh za 
mešanje, mešavina počinje proces samostalnog vezivanja 
(takođe poznato kao samovezivanje ili auto-polimeriza-
cija). Takođe je moguća i polimerizacija svetlom u svakom 
trenutku.
CORECEM® se isporučuje u špricevima sa automatskim 
mešanjem 1:1 MINIMIX (5 ml) ili AUTOMIX (25 ml), koji imaju 
nastavak za kanal korena za mešanje baze i katalizatora.

KOMPOZICIJA
CORECEM® se sastoji od svetlosnopolimerizujuće smole 
(nazvana bazni kompozit) i katalizatora.
CORECEM® ILLUSION® je posebna formulacija koja je boje 
zuba na telesnoj temperaturi, ali postaje plava kada poprska 
hladnom vodom.

PREDVIĐENA UPOTREBA
CORECEM® se koristi kao materijal za nadogradnju kako bi 
nadomestila nedostajuća struktura zuba iznad gingive. Takođe 
se koristi kao cement za vezivanje fiberglas kočića unutar zuba 
gde je sprovedeno lečenje kanala korena. Fiberglas kočić 
deluje kao sidro (retencija) za zadržavanje nadogradnje u situ-
acijama gde nedostaje većina zubne strukture
Ovi proizvodi se trebaju koristiti samo u bolnicama, klinikama 
ili stomatološkim ordinacijama sa kvalifikovanim stomatološkim 
osobljem (stomatolozima).

INDIKACIJE ZA UPOTREBU
CORECEM® je indikovan u situacijama gde nedostaje zna-
čajna količina originalne zubne strukture. Može se koristiti na 
zubima kod kojih je sprovedeno lečenje kanala korena (avi-
talni), u kombinaciji sa fiberglas kočićem, ili na vitalnim zubima 
koji ne zahtevaju lečenje kanala korena.

KONTRAINDIKACIJE
•	 Nemojte koristiti ako je koronarna struktura zuba manja 

od 1,5 mm.
•	 Ne koristiti kod pacijenata sa poznatom alergijom na 

metakrilat.

UPOZORENJA
Nijedno nije poznato do sada.

MERE PREDOSTROŽNOSTI
•	 CORECEM® se ne preporučuje za upotrebu kod osoba 

alergičnih na metakrilne smole. Dodatno, nema podataka 
za korišćenje CORECEM® kod dece, trudnica ili dojilja. 
Stoga, nije preporučeno za takvu upotrebu.

•	 Proizvod se prodaje nesterilisan. Ne može se sterilisati.
•	 Nemojte koristiti smolu da prilagodite viskoznost kompozit-

nog restaurativnog materijala.
•	 Nemojte koristiti u kombinaciji sa supstancama koje 

sadrže eugenol, budući da eugenol može da ugrozi vezi-
vanje kompozita i izazove promenu boje. Nemojte skladiš-
titi kompozitni materijal u blizini proizvoda koji sadrže 
eugenol niti dopustiti da kompozit dođe u kontakt sa mate-
rijalima koji sadrže eugenol.

•	 Skladištite neotvoren materijal na tamnom i hladnom 
mestu. Temperature ne bi trebalo da prelaze 20 °C. 
Otvorene kertridže treba iskoristiti u roku od 3 meseca.

•	 Rok trajanja za CORECEM Minimix 9 g je 24 meseca 
(dve godine), a za CORECEM Automix 42 g je 18 meseci. 
Nemojte koristiti nakon isteka roka trajanja.

•	 Skladištite korišćeni CORECEM® špric na mračnom mestu 
sa korišćenom kanilom za mešanje.

•	 Nemojte da povlačite klip unazad nakon doziranja. Ovo 
može dovesti do sužavanja šprica.

•	 Kontakt paste sa kožom i gingivalnim tkivom treba izbega-
vati, posebno kod osoba sa poznatom alergijom na smolu 
i metakrilate.

•	 Preporučeno je korišćenje koferdama.

NEŽELJENE REAKCIJE
Moguća alergijska reakcija na metakrilat.

UPUTSTVA KORAK PO KORAK
Priprema šprica za mešanje
1.	 Uklonite poklopac sa CORECEM® šprica i bacite ga 

(nemojte ga ponovo koristiti!). Zamenjuje se posebnom 
1:1 kanilom za mešanje. Okrenite kanilu za 90 stepeni 
dok se ne zaključa u odgovarajući položaj.

2.	 Bacite prva 2 ‑ 3 mm (oko veličine graška) istisnutog mate-
rijala. Ovo se mora učiniti pri svakom novom mešanju.

3.	 Nemojte da povlačite klip unazad nakon doziranja. Ovo 
može dovesti do sužavanja šprica.

4.	 Vreme rada u režimu samostalnog vezivanja (23 °C): 
1:30 minuta od početka mešanja.

5.	 Vreme vezivanja u režimu samostalnog vezivanja 
(37 °C): 5:30 minuta od početka mešanja.
Cementiranje kočića

6.	 Pripremite prostor za kočić prema uputstvima za 
upotrebu proizvođača. Potrebno je sprovesti nagrizanje 
i nanošenje prajmera.

7.	 Dozirajte malu količinu 2 ‑ 3 mm kako biste eliminisali 
deo prethodnog mešanja i prazne prostore u špricu.

8.	 Nanesite CORECEM® unutar kanala korena koristeći 
nastavak za kanal korena (preporučeno). Punjenje treba 
vršiti od dna ka vrhu kako bi izbegli prazni prostori.

9.	 Postavite kočić, polimerizujte svetlom najmanje 20 s 
(400 mW/cm2). 
Modelovanje nadogradnje

10.	 Unesite CORECEM® u plastični šablon ili direktno u 
preparaciju. Punjenje treba vršiti od dna ka vrhu kako bi 
izbegli prazni prostori.

11.	 Polimerizujte svetlom najmanje 40 s 400 mw/cm2

ili dopustite sistemu da se samostalno veže tokom 
najmanje 3 minuta.

12.	 Uklonite matricu kada se materijal potpuno veže.
13.	 Započnite završnu preparaciju krunice.
14.	 Za CORECEM® ILLUSION koristite vodeno hlađenje 

tokom modelovanja. Nakon završetka, plava boja će 
dobiti nijansu dentina kao A1.

SKLADIŠTENJE
•	 Skladištite neotvoren materijal na tamnom i hladnom 

mestu (< 20 °C)
•	 Rok trajanja za CORECEM® Minimix 9 g je 24 meseca 

(dve godine), a za CORECEM® Automix 42 g je 18 meseci. 
Nemojte koristiti nakon isteka roka trajanja

•	 Otvoreni CORECEM® se može skladištiti na mračnom 
mestu sa svojim špricom i korišćenom kanilom za 
mešanje. Temperature ne bi trebalo da prelaze 20 °C. 
Otvorene kertridže treba iskoristiti u roku od 3 meseca

•	 Nemojte skladištiti kompozitni materijal u blizini proizvoda 
koji sadrže eugenol.

ODLAGANJE
Odložite na bezbedan način u skladu sa lokalnim/nacionalnim 
propisima.

BEZBEDNOST I ODGOVORNOST
GARANCIJA
RTD garantuje da će ovaj proizvod biti bez nedostataka u 
pogledu materijala i izrade. RTD ne daje druge garancije uklju-
čujući bilo kakvu implicitnu garanciju o prodaji ili prikladnosti za 
određenu svrhu. Korisnik je odgovoran za određivanje priklad-
nosti proizvoda za korisničku primenu. Ako se ovaj proizvod 
pokvari unutar perioda garancije, vaš jedini pravni lek i jedina 
obaveza RTD-a biće popravka ili zamena RTD proizvoda.

OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI
Osim kada je to zakonom zabranjeno, RTD neće biti odgo-
voran za bilo kakav gubitak ili štetu nastalu iz ovog proizvoda, 
bilo direktno, indirektno, posebno, slučajno ili posledično, bez 
obzira na tvrdnju, uključujući garanciju, ugovor, nemar ili strogu 
odgovornost.
Samo za stomatološku upotrebu.

* Pogledajte uputstva za upotrebu proizvođača.
** Ako je potrebno, obratite se proizvođaču vašeg 
autoklava za specifična uputstva za sterilizaciju.

IDENTIFIKACIJA TERMINA I SIMBOLA

Proizvođač

Kod serije

Kataloški broj

Broj jedinice / Sadržaj

Gornja granica temperature

Rok upotrebe

Držite dalje od sunčeve svetlosti

PROIZVOĐAČ:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - Francuska
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Tekst na engleskom je referentni tekst.
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CORECEM® 
YALNIZCA DENTAL KULLANIM İÇİNDİR
AÇIKLAMA
CORECEM® “shade A1” ve CORECEM ILLUSION®, endodon-
tik tedavi veya restorasyon prosedürü sırasında post simantas-
yonu ve kor yapımında kullanılan dual kürlemeli akışkan kom-
pozit reçinelerdir. Belgenin geri kalanında CORECEM® terimi 
kullanılacaktır. Her iki formülasyon da aynı mekanik özelliklere 
sahip olup, tek fark renklendirme ve kompozitin renk değiştir-
mesini sağlayan Illusion Teknolojisi için kullanılan pigmenttir.
CORECEM®, bir otomiks şırınganın iki haznesinde sunulan, 
ışıkla kürlenebilen bir rezin (baz kompozit olarak adlandırılır) 
ve bir katalizörden oluşur (bkz Şekil 1). Baz ve katalizör statik 
karıştırma ucuyla karıştırıldığında, karışım kendiliğinden sert-
leşme sürecine başlar (kendiliğinden kürlenme veya otopoli-
merizasyon olarak da bilinir). Ayrıca herhangi bir zamanda kür-
leme ışığı kullanılarak da kürlenebilir.
CORECEM®, otomiks 1:1 MINIMIX (5ml) veya AUTOMIX 
(25ml) şırıngalarda, baz ve katalizörün karıştırılması için kök 
kanal ucu ile birlikte sağlanır.

BİLEŞİMİ
CORECEM® ışıkla kürlenebilen bir rezin (baz kompozit olarak 
adlandırılır) ve bir katalizörden oluşur. 
CORECEM® ILLUSION® vücut sıcaklığındayken diş renginde 
olan, ama soğuk su ile temas ettiğinde mavi renge dönüşen 
özel bir formüldür.

KULLANIM AMACI
CORECEM® dişetinin üzerindeki eksik diş yapısının replasmanı 
için bir kor yapım materyali olarak kullanılır. Ayrıca kök kanal 
tedavisinin yapıldığı dişin iç kısmına endodontik fiber postların 
bağlanması için bir siman olarak da kullanılır. Fiber post, büyük 
miktarlarda dişin eksik olduğu yerlerde kor yapısını tutmak için 
bir ankraj (retansiyon) görevi görür.
Bu ürünler sadece hastane, klinik veya dental muayene-
hanelerinde nitelikli dental personel (diş hekimi) tarafından 
kullanılmalıdır.

ENDİKASYONLAR
CORECEM® orijinal diş yapısının önemli miktarda eksik olduğu 
durumlarda endikedir. Kanal tedavisi görmüş (nonvital) dişlerde 
bir fiber post ile birlikte kullanılabileceği gibi, kanal tedavisine 
ihtiyaç duymayan vital dişlerde de kullanılabilir.

KONTRENDİKASYONLAR
•	 Koronal diş yapısı 1,5 mm’den az ise kullanmayın.
•	 Metakrilata alerjisi olduğu bilinen hastalarda kullanmayın.

UYARILAR
Bugüne kadar bilinen yoktur.

ÖNLEMLER
•	 CORECEM®’in metakrilik rezine alerjisi olan kişilerde kul-

lanılması önerilmez. Ayrıca CORECEM®’in çocuklar, gebe 
veya emziren kadınlarda kullanımına ilişkin veri bulunma-
maktadır. Bu nedenle bu tür bir kullanım için önerilmez.

•	 Ürün nonsteril olarak satılmaktadır. Sterilize edilemez.
•	 Kompozit restoratif materyalin viskozitesini ayarlamak için 

herhangi bir rezin kullanmayın.
•	 Öjenol içeren maddelerle birlikte kullanmayın; öjenol kom-

pozitin sertleşmesini bozabilir ve renk değişikliğine neden 
olabilir. Kompozit materyali öjenol içeren ürünlerin yakı-
nında saklamayın ve kompozit materyalin öjenol içeren 
malzemelerle temasa girmesine izin vermeyin.

•	 Açılmamış materyali karanlık ve soğuk bir yerde saklayın. 
Sıcaklık 20 °C’yi (68 °F) aşmamalıdır. Açılan kartuşlar 3 ay 
içinde tüketilmelidir.

•	 CORECEM Minimix 9g’nin raf ömrü 24 aydır (iki yıl) ve 
CORECEM Automix 42g’nin raf ömrü 18 aydır. Son kul-
lanma tarihi geçmiş olan ürünü kullanmayın.

•	 Kullanılmış CORECEM® şırıngasını, kullanılmış karıştırma 
kanülü yerinde takılı halde karanlıkta saklayın.

•	 Uyguladıktan sonra pistonu geri çekmeyin. Bu şırıngada 
daralmaya neden olabilir.

•	 Özellikle metakrilatlara karşı reçine alerjisi olduğu bilinen 
kişilerde rezin macunların cilt ve dişeti dokusuyla temasın-
dan kaçınılmalıdır.

•	 Lastik örtü kullanılması önerilir.

ADVERS REAKSİYONLAR
Metakrilata karşı olası alerjik reaksiyon.

ADIM ADIM TALİMATLAR

Karıştırma şırıngalarının hazırlanması
1.	 CORECEM® şırınganın kapağını çıkarın ve atın (tekrar 

kullanmayın!). Onun yerine özel 1:1 karıştırma kanülü 
takın. Kanülü yerine kilitlenene kadar 90° çevirin.

6.	 Opracować przestrzeń pod wkład zgodnie z  instrukcją 
podaną przez producenta. Wymagane jest wytrawianie 
i zastosowanie primera.

7.	 Wydzielić niewielką ilość (2-3  mm) w  celu 
wyeliminowania poprzednio zmieszanego materiału 
i pustych przestrzeni.

8.	 Nanieść produkt CORECEM® do kanału korzeniowego, 
używając końcówki do kanałów korzeniowych 
(zalecane). Wypełnianie powinno być wykonywane 
od dołu do góry, aby zapobiec powstawaniu pustych 
przestrzeni.

9.	 Osadzić wkład i  polimeryzować światłem przez co 
najmniej 20 sekund. (400 mW/cm²).
Odbudowa zrębu

10.	 Nanieść produkt CORECEM® na plastikową formę lub 
bezpośrednio na opracowane miejsce. Wypełnianie 
powinno być wykonywane od dołu do góry, aby 
zapobiec powstawaniu pustych przestrzeni.

11.	 Polimeryzować światłem przez co najmniej 40  sekund 
przy natężeniu światła 400 mW/cm² lub poczekać co 
najmniej 3  minuty na samoczynne utwardzenie się 
systemu.

12.	 Usunąć formówkę po całkowitym związaniu materiału.
13.	 Rozpocząć ostateczne opracowanie korony.
14.	 W przypadku CORECEM® ILLUSION należy stosować 

rozpylony strumień zimnej wody podczas korygowania. 
Po wykończeniu niebieski przejdzie w  odcień zbliżony 
do koloru A1 zębiny.

PRZECHOWYWANIE
•	 Nieotwarty materiał należy przechowywać w  ciemnym 

i chłodnym miejscu (w temperaturze <20°C)
•	 Okres przydatności produktu CORECEM® Minimix 9  g 

wynosi 24  miesiące (dwa lata), a  w  przypadku produktu 
CORECEM® Automix 42 g – 18 miesięcy. Nie stosować po 
upływie terminu ważności.

•	 Otwarty produkt CORECEM® może być przechowy-
wany ze  strzykawką i  końcówką mieszającą w  ciemno-
ści. Temperatura nie powinna przekraczać 20°C. Otwarte 
wkłady należy zużyć w ciągu 3 miesięcy.

•	 Nie przechowywać materiału kompozytowego w sąsiedz-
twie produktów zawierających eugenol.

USUWANIE 
Usuwać w bezpieczny sposób zgodnie z przepisami lokalnymi/
krajowymi.

BEZPIECZEŃSTWO I ODPOWIEDZIALNOŚĆ
GWARANCJA
Firma RTD gwarantuje, że produkt jest wolny od wad materia-
łowych i produkcyjnych. Firma RTD nie udziela żadnych innych 
gwarancji, w  tym dorozumianych gwarancji przydatności han-
dlowej lub przydatności do określonego celu. Użytkownik 
jest odpowiedzialny za określenie przydatności produktu do 
zastosowania przez użytkownika. Jeśli produkt okaże się 
wadliwy w  okresie gwarancyjnym, jedynym zadośćuczynie-
niem dla użytkownika i jedynym obowiązkiem firmy RTD będzie 
naprawa lub wymiana produktu RTD.

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI
Z  wyjątkiem przypadków, w  których jest to zabronione przez 
prawo, firma RTD nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 
straty lub szkody wynikające z  użytkowania tego produktu – 
bezpośrednie, pośrednie, specjalne, przypadkowe lub wtórne – 
niezależnie od przyjętej teorii, w tym gwarancji, umowy, zanie-
dbania lub ścisłej odpowiedzialności.
Tylko do użytku stomatologicznego.

* Należy zapoznać się z  instrukcją użycia podaną przez 
producenta.

** W  razie potrzeby należy się zapoznać ze  specjalnymi 
instrukcjami sterylizacji podanymi przez producenta 
autoklawu.

POJĘCIA I IDENTYFIKACJA SYMBOLI

Producent

Kod serii

Numer katalogowy

Liczba jednostek / zawartość

Górny zakres temperatury

Data przydatności

Chronić przed światłem słonecznym

PRODUCENT:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - Francja
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Tekst w języku angielskim jest tekstem referencyjnym.

Produkt CORECEM® jest dostarczany w  strzykawkach auto-
mieszających 1:1 MINIMIX (5 ml) lub AUTOMIX (25 ml) z koń-
cówką do mieszania bazy i katalizatora.

SKŁAD
Produkt CORECEM® składa się z  żywicy światłoutwardzalnej 
(nazywanej kompozytem bazowym) oraz katalizatora.
Produkt CORECEM® ILLUSION® jest specjalnym preparatem, 
który w  temperaturze ciała ma kolor zęba, ale przebarwia się 
na niebiesko po kontakcie z  rozpylonym strumieniem zimnej 
wody.

PRZEZNACZENIE
Produkt CORECEM® jest stosowany jako materiał do odbu-
dowy zrębu w celu zastąpienia brakującej struktury zęba powy-
żej dziąseł. Jest również stosowany jako cement do wiązania 
endodontycznych wkładów z włókien w zębie po zakończeniu 
leczenia kanałowego. Wkład z włókien działa jako zakotwicze-
nie (retencja) w celu utrzymania odbudowy zrębu w przypadku 
ubytku dużych ilości zęba.
Produkty te powinny być stosowane wyłącznie w  szpitalach, 
klinikach lub gabinetach stomatologicznych z  wykwalifikowa-
nym personelem stomatologicznym (lekarze stomatolodzy).

WSKAZANIA DO STOSOWANIA
Produkt CORECEM® jest wskazany do stosowania w  przy-
padku znacznego ubytku oryginalnej struktury zębów. Można 
go stosować w  zębach poddawanych leczeniu kanałowemu 
(martwych), w  połączeniu z  wkładem z  włókien, lub zębach 
żywych niewymagających leczenia kanałowego.

PRZECIWWSKAZANIA
•	 Nie używać, jeśli struktura korony zęba ma wymiar mniej-

szy niż 1,5 mm.
•	 Nie stosować u pacjenta ze stwierdzonym uczuleniem na 

metakrylan.

OSTRZEŻENIA
Dotychczas nieznane.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
•	 Produkt CORECEM® nie jest zalecany do stosowania 

u  osób z  uczuleniem na żywice metakrylowe. Ponadto 
brak jest danych dotyczących stosowania produktu 
CORECEM® u dzieci, kobiet w ciąży lub karmiących pier-
sią. Dlatego nie jest on zalecany do takiego zastosowania.

•	 Produkt jest sprzedawany w  stanie niesterylnym. Nie 
można go sterylizować.

•	 Nie stosować żywicy do dostosowywania lepkości mate-
riału kompozytowego do uzupełnień.

•	 Nie stosować w połączeniu z substancjami zawierającymi 
eugenol, który może negatywnie wpływać na utwardzanie 
się kompozytu i powodować przebarwienie. Nie przecho-
wywać materiału kompozytowego w  pobliżu produktów 
zawierających eugenol i  nie dopuszczać do styczności 
kompozytu z materiałami zawierającymi eugenol.

•	 Nieotwarty materiał należy przechowywać w  ciemnym 
i chłodnym miejscu. Temperatura nie powinna przekraczać 
20°C. Otwarte wkłady należy zużyć w ciągu 3 miesięcy. 

•	 Okres przydatności produktu CORECEM Minimix 9  g 
wynosi 24  miesiące (dwa lata), a  w  przypadku produktu 
CORECEM Automix 42 g – 18 miesięcy. Nie stosować po 
upływie terminu ważności.

•	 Użytą strzykawkę CORECEM® należy przechowywać 
w ciemności z założoną końcówką mieszającą.

•	 Po wydzieleniu materiału nie należy odciągać tłoka. 
Mogłoby to spowodować miejscowe zwężenie się 
strzykawki.

•	 Należy unikać styczności past z  żywicy ze  skórą i  tkan-
kami dziąseł, zwłaszcza w przypadku stwierdzonych aler-
gii na metakrylany.

•	 Zaleca się stosowanie koferdamu.

DZIAŁANIA NIEPOŻĄDANE
Możliwa reakcja alergiczna na metakrylan.

INSTRUKCJE KROK PO KROKU

Przygotowanie strzykawek mieszających
1.	 Zdjąć nasadkę strzykawki CORECEM® i wyrzucić ją (nie 

używać jej ponownie!). Zastąpić ją specjalną końcówką 
mieszającą 1:1. Przekręcić końcówkę o  90° aż do jej 
zatrzaśnięcia.

2.	 Wyrzucić pierwsze 2-3 mm (w przybliżeniu odpowiednik 
ziarnka grochu) wydzielonego materiału. Należy to 
zrobić w przypadku każdego nowego mieszania.

3.	 Po wydzieleniu materiału nie należy odciągać tłoka. 
Mogłoby to spowodować miejscowe zwężenie się 
strzykawki.

4.	 Czas pracy w  przypadku samodzielnego utwardzania 
(23°C): 1 min 30 s od rozpoczęcia mieszania.

5.	 Czas wiązania w przypadku samodzielnego utwardzania 
(37°C): 5 min 30 s od rozpoczęcia mieszania.
Cementowanie wkładu

2.	 Ekstrüde edilen malzemenin ilk 2-3 mm’sini (yaklaşık 
bir bezelye büyüklüğünde) atın. Bu her yeni karışım için 
yapılmalıdır.

3.	 Uyguladıktan sonra pistonu geri çekmeyin. Bu şırıngada 
daralmaya neden olabilir.

4.	 Kendiliğinden kürlenme modunda çalışma süresi (23°C 
(74°F)): Karıştırma başlangıcından itibaren 1:30 dakika.

5.	 Kendiliğinden kürlenme modunda sertleşme süresi 
(37°C (99°F)): Karıştırma başlangıcından itibaren 
5:30 dakika.
Post simantasyonu

6.	 Post boşluğunu üreticinin talimatlarına göre hazırlayın. 
Aşındırma ve primer gereklidir.

7.	 Önceki karışımı ve boşlukları ortadan kaldırmak için 
2-3 mm’lik küçük bir miktar uygulayın.

8.	 CORECEM®’i kök kanal ucunu kullanarak (önerilir) kök 
kanalının içine uygulayın. Boşlukları önlemek için dolgu 
aşağıdan yukarıya doğru yapılmalıdır.

9.	 Postu oturtun, en az 20 saniye ışıkla kürleyin. 
(400mW/cm²).
Kor yapımı

10.	 CORECEM®’i plastik bir form matrisine veya doğrudan 
preparatın içine doldurun. Boşlukları önlemek için dolgu 
aşağıdan yukarıya doğru yapılmalıdır.

11.	 En az 40sn 400mw/cm²’de ışıkla kürleyin veya en az 
3 dakika sistemin kendiliğinden sertleşmesini bekleyin.

12.	 Materyal tamamen sertleşince matrisi çıkarın.
13.	 Son kuron hazırlığına başlayın.
14.	 CORECEM® ILLUSION’da trimleme sırasında soğuk 

su spreyi kullanın. Bitirdikten sonra mavi renk A1 gibi 
dentin rengine dönüşecektir.

SAKLAMA
•	 Açılmamış materyali karanlık ve soğuk bir yerde (< 20°C- 

68 °F) saklayın
•	 CORECEM® Minimix 9g’nin raf ömrü 24 aydır (iki yıl) ve 

CORECEM® Automix 42g’nin raf ömrü 18 aydır. Son kul-
lanma tarihi geçmiş olan ürünü kullanmayın

•	 Açılmış CORECEM®, şırıngası ve karıştırma kanülüyle 
birlikte karanlık bir yerde saklanabilir. Sıcaklık 20 °C’yi 
(68 °F) aşmamalıdır. Açılan kartuşlar 3 ay içinde 
tüketilmelidir

•	 Kompozit materyali öjenol içeren ürünlerinin yakınında 
saklamayın.

İMHA
Yerel/ulusal yönetmeliklere uygun ve güvenli bir şekilde imha 
edin.

GÜVENLİK VE SORUMLULUK
GARANTİ
RTD, bu ürünün malzeme ve üretim hataları içermeyeceğini 
garanti eder. RTD, satılabilirlik veya belirli bir amaca uygun-
luğa ilişkin zımni garanti dahil olmak üzere başka hiçbir garanti 
vermez. Ürünün kullanıcı uygulaması için uygunluğunu belirle-
mek kullanıcının sorumluluğundadır. Bu ürünün garanti süresi 
içinde arızalanması durumunda, tek çözüm yolunuz ve RTD’nin 
yegâne yükümlülüğü, RTD ürününün onarılması veya değişti-
rilmesi olacaktır.

SORUMLULUK SINIRLAMASI
Kanunen yasaklanan durumlar haricinde RTD, garanti, söz-
leşme, ihmal veya kusursuz sorumluluk dahil olmak üzere ileri 
sürülen teoriye bakılmaksızın, doğrudan, dolaylı, özel, tesadüfi 
veya sonuç olarak ortaya çıkan, bu üründen kaynaklanan hiçbir 
kayıp veya hasardan sorumlu olmayacaktır.
Yalnızca dental kullanım içindir.

* Üreticinin kullanım talimatlarına başvurun.

** Gerekirse özel sterilizasyon talimatları için lütfen otoklav 
üreticinize başvurun.

TERİM VE SEMBOLLERİN AÇIKLAMASI

Üretici

Parti kodu

Katalog numarası

Birim sayısı/İçerik

Üst sıcaklık sınırı

Son kullanma tarihi

Güneş ışığından uzak tutun

ÜRETİCİ:
RTD
3 rue Louis Néel, Technoparc Espace Gavanière 
38120 St Egrève - Fransa
RTD-info@dentsplysirona.com; www.rtddental.com

Referans metin İngilizcedir.
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CORECEM®

CORECEM® ILLUSION®

 EN INSTRUCTION FOR USE
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TR KULLANIM TALİMATLARI
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